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Diagram

Indicator light for
charging case

uUsB chat:ging port

MFB (multifunction button)
Indicator light for earphones

Power ON

Power Off

Mode 1

Mode 2

If the case battery is used up, click MFB. @

Mode 1
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Mode 2

Long press 3s
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How to Pair ?

Double
Click

)Br --H3

Bluetooth Pairing Request

“Headset” world like to pair with
your iPhone.

Cancel Pair

Beep : pairing

EN: 1. If the earbuds couldn’t enter pairing mode automatical-
ly, double press MFB on either earbud to make it
manually.

If the pairing fails, place the earbuds back into the
charging case and remove them to pair again.

N

DE: 1. Wenn die Ohrhorer nicht automatisch in den
Paarung-Modus wechseln kénnen, driicken Sie zweimal
die MFB-Taste an einem der Ohrhorer, um sie manuell
einzustellen.

. Wenn das Paarung fehlschlagt, stecken Sie die Ohrhérer
wieder in die Ladebox und dann entfernen Sie die
Ohrhorer um das Pairing erneut zu paaren.
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. Si les oreillettes ne peuvent pas entrer automatique-
ment en mode d'appariement, appuyez deux fois sur
MFB de I'une ou l'autre oreille pour I'appariement
manuel.

Si le couplage échoue, replacez les oreillettes dans I'étui
de chargement et retirez-les pour les coupler a
nouveau.

N

ES: 1.Sino ingresa automaticamente el estado de empareja-
miento, haga doble clic en el botéon MFB de uno de los
auriculares para ingresar manualmente el modo de
emparejamiento.

. Si hay un problema con el emparejamiento, vuelva a
colocar el auricular en la caja de carga y extraigalo
nuevamente.

N

IT: 1.Segli auricolari non possono entrare automaticamente
in modalita di associazione, premere due volte MFB su
entrambi gli auricolari per collegare manualmente.

. Se l'associazione fallisce, mettere gli auricolari nella
custodia di ricarica e tirarli per accoppiarli nuovamente.

N

TWS Reconnection

Connected

< Settings Bluetooth

Bluetooth 0

MY DEVICES

H3 Not Connected (i)

EN: NOTE : Ensure that Bluetooth is enabled on the
last connected smartphone and its pairing
information hasn’t been deleted.

DE: NOTE : Stellen Sie sich sicher, dass Bluetooth auf
dem zuletzt verbundenen Smartphone aktiviert ist
und die Pairing-Liste nicht geléscht wurde.

FR: NOTE : Assurez-vous que Bluetooth est activé sur
le dernier smartphone connecté et que sa liste de
couplage n'a pas été supprimée.

Erase Pairing Information

Long press 156s

LED flashing

ES: NOTE : Asegurese de que Bluetooth esté
habilitado en el Ultimo smartphone conectado y
su emparejamiento. la informacién no ha sido
eliminada.

IT: NOTE : Assicurare che il Bluetooth dello
smartphone connesso € attivo e le informazioni di
accoppiamento non siano state eliminate.

EN: NOTE : If you want to pair the earbuds to Device
B, please erase the pairing information of Device A
that was paired before.

DE: Achtung : Wenn Sie die Kopfhérern mit dem
Gerat B verbinden wollen, mUssen Sie zuerst das
Paarung-Information mit den letzten gekoppelten
Gerat A léschen.

Function button

FR: Remarque : L'écouteur a été apparié avec le
périphérique A. Lors du couplage avec le
périphérique B, veuillez d'abord effacer l'appairage.

ES: Nota : El auricular ha sido emparejado con el
dispositivo A. Cuando se empareja con el dispositivo
B, primero borre el registro de emparejamiento.

IT: Nota: Se gli auricolari ha abbinato con un
dispositivo A, e vorrebbe abbinare con altro
dispositivo B, deve svuotare la connessione scorsa
con dispositivo A.

Mono Earbud Mode

& settings Bluetooth
et ©
OEWCES ¢
H3 Comnected (D

Choose "Mpow T5-L" to Connect
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Bluctooth
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LED &%

Doubile Click

Comected (D)

Choose “Mpow TS-R" to Connect

EN: NOTE : To change the Mono Earbud Mode into
Dual-Earbud Mode, place two earbuds into the
charging case and take them out again.

DE: Achtung : Stellen Sie die beiden Ohrhérern in die
Ladebox und entfernen Sie sie wieder. Der
Singel-Modus kann in den Zwilling-Modus
umgeschaltet werden.

FR: Remarque : Mettez deux écouteurs ensemble
dans la boite de chargement et retirez-les. Le
mode oreille unique peut étre commuté en mode
binaural.

ES

Nota : Coloque dos auriculares juntos en la caja de
carga y saquelos. El modo de oreja Unica se puede
cambiar a modo binaural.

IT: Nota : Due cuffie messe insieme nella scatola di
ricarica e poi ritirarli, modalita singola puo essere
commutato in modalita coppia

Charging

Output: DC 5V -

0%-25%

25%-50%

50%-75%

75%-100%

Correct Disposal of This Product

( Waste Electrical& Electronic Equipment )

This Marking shown on the product or its
mmm |iterature, indicate that it should not be disposed
with other household wastes at the end of its working life.

To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please
separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of
material resources.Household user should contact
either the retailer where they purchased this product,
or their local government office, for details of where
and how they can take this item for environmentally
safe recycling.

Business users should contact their supplier and check
the terms and conditions of the purchase contact. This
product should not be mixed with other commercial
wastes for disposal.
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NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to
try to correct the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may

cause undesired operation.





